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LUMINARIA  / LUMINAIRE / LUMINAIRE 

INSTRUCCIONES DE MONTAJE
ASSEMBLY INSTRUCTIONS
INSTRUCTIONS DE MONTAGE

santacole.com

CONDICIONES DE GARANTÍA
Luminaria para exterior.
Antes de empezar las operaciones de montaje o manipular cualquier componente
eléctrico interior, asegúrese de desconectar la luminaria de la red.
Apta para lugares húmedos.
Apta para montajes superiores a 8 metros.
Esta luminaria deberá montarse en columnas de su misma referencia.
La garantía de éste producto es de 5 años a partir de la fecha de suministro.
El fabricante no se hace responsable del uso indebido de la luminaria.  

 
WARRANTY CONDITIONS
Outdoor luminaire.
Before starting assembly operations or manipulate any internal electric component, 
be sure to disconnect the fixture network.
Suitable for wet locations.
Suitable for more than 8 meters assemblies.
This luminaire shall be mounted on columns of the same reference.
The warranty for this product is 5 years from the date of delivery.
The manufacturer is not responsible for the misuse of the luminaire.

CONDITIONS DE GARANTIE
Lumiére pour l'extérieur.
Avant de commencer les opérations de montage ou de manipuler tout composant
Intérieur électrique, veillez à débrancher le réseau du luminaire.
Convient pour endroit humide.
Convient pour plus de 8 mètres assemblées.
ce luminaire doit être monté sur des colonnes de la même référence.
La garantie de ce produit est de 5 ans à compter de la date de livraison.
Le fabricant n'est pas responsable de la mauvaise utilisation de l'appareil.

Fecha de actualización / Update / Mise à jour: 07/2015

Potencia / Power / Puissance

Intensidad/ Intensity/ Intensité

4.7m 7.7m

120 - 277 V 

IP

65
IK

08

Peso luminaria 38 o 54W / Luminaire 38 or 54W weight / Luminaire 38 ou 54W poids 5,4 Kg

Voltaje / Voltage / Tension 

50-60 HzFrequencia / Frequency / Fréquence

Normativas aplicadas / Applied standards / Normes appliquées:

CE : 
UNE-EN 60529
UNE-EN 60598
UNE-EN 55015
UNE-EN 61000
UNE-EN 50102
UNE-EN 62031

CARACTERISTICAS TÉCNICAS/
TECHNICAL CHARACTERITICS/
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

500mA

54 W

350mA

Nº de LED’s / Nº of LED’s / Nº de LED’s 36

350mA

70 W

72

500mA

108 W

7236

36 W

6,5
Kg NON CLASS II

SV

0.13 m2

108 LED
ENRIC BATLLE / JOAN ROIG 2007

Peso luminaria 76 o 108W / Luminaire 76 or 108W weight / Luminaire 76 ou 108W poids 7,7 Kg
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MONTAJE GRUPO ÓPTICO 7.7m
7.7m OPTICAL GROUP ASSEMBLY

ASSEMBLAGE GROUPE OPTIQUE 7.7m
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Para facilitar el conexionado,
sujetar el grupo óptico mediante el mosquetón.

In order to facilitate the connection,
secure the optical group using carabiner.
Pour faciliter la connexion fixer le groupe

optique avec le mousqueton

SEÑAL DE CONTROL

1-  Sistema control: (1-10V)+, DALI / Prog.

2- Sistema control:  DALI / Prog

3- Linea

N- Neutro

GND- Tierra
Programación Standard: (DALI) Flujo luminoso
80%-100% (50.000 h)
Opcionalmente:
1- (1-10V)+, DALI / Prog.
2- (1-10V)-

SIGNAL DE COMMANDE

1- Contrôle du système: (1-10V)+, DALI / Prog.

2- Contrôle de systéme: DALI / Prog

3- Ligne

N- Neutre

GND- Terre

Programmation standard : (DALI) Flux lumineux
80%-100% (50.000 h)
Optionnellment:
1- (1-10V)+, DALI / Prog.
2- (1-10V)-

CONTROL SIGNAL   

1- System control: (1-10V)+, DALI / Prog.

2- Sysem control: DALI / Prog

3- Line

N- Neutral

GND- Ground

Standard programation: (DALI) Luminous flux
80%-100% (50.000 h)
Optinally:
1- (1-10V)+, DALI / Prog.
2- (1-10V)-
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Una vez realizada la conexión, podemos liberar
el mosquetón y situarlo en un lugar seguro

Once the connection is complete unhook the
carabiner and place it somewhere secure

Une fois réalisée la connexion, nous pouvons libérer
le mousqueton et le placer dans un endroit sûr.
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